
MATCH TARGET 22 CALIBER (0.224") FLAT BASE BULLETS - 22
CALIBER (0.224") 55GR FLAT BASE 100/BOX

Berger Flat Base Target Bullets are often used by competitive benchrest shooters
who seek the highest accuracy possible. Flat Base Target Bullets are often used
out to mid-range distances of 300 yards or more where a boat tail is not
applicable. Berger Flat Base Target bullets are match-grade quality and utilize a
tangent ogive bullet design which makes these very easy to load, tune and shoot.
Highly accurate, the Flat Base Target uses J4 Precision bullet jackets for
construction. J4 Precision Jackets have a Total Indicated Runout (TIR) of +/-
.0001 and extremely tight manufacturing tolerances.

Attributes

Name: 22 CALIBER (0.224") 55GR FLAT BASE 100/BOX
Manufacturer: BERGER BULLETS
Product no.: 749003639
Mfr. No.: 22410
Ballistic Coefficient (G1): 0.254
Brand Style: Match Target
Bullet Style: Flat Base (FB)
Caliber: 22 Caliber
Diameter (Breech): 0.224
Diameter (in): 0.224
Grain: 55
Quantity: 100
Delivery weight: 0.476kg
Shipping height: 36mm
Shipping width: 58mm
Shipping length: 58mm
UPC: 679459224109

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für MATCH TARGET 22 CALIBER
(0.224") FLAT BASE BULLETS

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Berger Flat Base Target Bullets. Diese Geschosse sind für
WettkampfBenchrestSchützen konzipiert, die höchste Präzision anstreben. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Lagern Sie die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie beim Umgang mit Munition immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Gehörschutz.
Verwenden Sie die Geschosse nur in dafür vorgesehenen Waffen. Überprüfen Sie die Kompatibilität mit Ihrer
Waffe vor dem Gebrauch.
Achten Sie darauf, dass die Geschosse nicht beschädigt sind, bevor Sie sie verwenden.
Vermeiden Sie es, Geschosse zu manipulieren oder zu verändern, da dies zu gefährlichen Situationen führen
kann.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von unnötigen Gegenständen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Stellen Sie sicher, dass Sie eine geeignete Ladebank und die notwendigen Werkzeuge zur Verfügung haben.
Laden Sie die Geschosse gemäß den Anweisungen des Herstellers und den spezifischen Ladeanleitungen für
Ihre Waffe.
Überprüfen Sie die Ladedaten sorgfältig und stellen Sie sicher, dass Sie die richtigen Mengen verwenden.
Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Geschosse ordnungsgemäß in der Waffe
sitzen.
Bei Problemen während des Ladevorgangs oder beim Schießen, stoppen Sie die Verwendung sofort und
überprüfen Sie die Ursachen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht verwendbare Geschosse gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Bringen Sie leere Verpackungen und nicht verwendete Materialien zu einem geeigneten Recyclingzentrum.
Informieren Sie sich über die spezifischen Entsorgungsrichtlinien in Ihrer Region, um sicherzustellen, dass Sie
umweltfreundlich handeln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Überprüfen Sie auch die EU Safety Gate Plattform für aktuelle Sicherheitsinformationen und
Rückrufmeldungen.

Bitte beachten Sie, dass die sichere Verwendung von MATCH TARGET 22 CALIBER (0.224") FLAT BASE
BULLETS von Ihrer Sorgfalt und Aufmerksamkeit abhängt. Befolgen Sie diese Hinweise, um sicherzustellen, dass
Sie und andere sicher bleiben.
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Safety Instruction Guide for MATCH TARGET 22
CALIBER (0.224") FLAT BASE BULLETS

Introduction
Thank you for choosing the MATCH TARGET 22 CALIBER (0.224") FLAT BASE BULLETS. These matchgrade
bullets are designed for competitive shooting and precision accuracy. This guide provides important safety
instructions to ensure the safe use and handling of this product in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle ammunition with care and respect.
Store bullets in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep out of reach of children and unauthorized persons.
Use only in firearms that are specifically designed for 22 caliber ammunition.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Specific Safety Precautions for Use
Check the firearm's manual for compatibility with 22 caliber bullets before use.
Inspect each bullet for damage or defects before loading into a firearm.
Do not exceed the recommended load specifications for your firearm.
Avoid using bullets that have been exposed to moisture or have visible signs of corrosion.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Firearm

Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Open the action of the firearm and visually inspect the chamber to ensure it is clear.
Carefully load the MATCH TARGET 22 CALIBER bullets into the magazine or chamber as per the
firearm's instructions.
Close the action of the firearm securely.

Shooting

Position yourself in a stable shooting stance.
Align your sights with the target, ensuring a clear line of sight.
Take a deep breath, exhale, and gently squeeze the trigger to fire.
After firing, keep the firearm pointed downrange and wait for a few moments before checking for any
issues.

PostUse Care

After use, clean the firearm according to the manufacturer's instructions.
Store any unused bullets in their original packaging in a secure location.
Dispose of any damaged or defective bullets according to local regulations.

Disposal Instructions
Dispose of used or damaged bullets in accordance with local hazardous waste disposal regulations.
Do not throw bullets in regular trash or recycling bins.
Contact local authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the MATCH TARGET 22 CALIBER bullets, please reach out to your
local retailer or the manufacturer directly.

Conclusion
The MATCH TARGET 22 CALIBER (0.224") FLAT BASE BULLETS are designed for precision shooting. By following
the guidelines and precautions outlined in this safety instruction guide, you can ensure a safe and enjoyable shooting
experience. Always prioritize safety and responsibility when handling ammunition.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
MATCH TARGET 22 CALIBER (0.224") FLAT BASE
BULLETS

Introducción
Gracias por elegir las balas de blanco de base plana MATCH TARGET 22 CALIBER de Berger. Esta guía
proporciona información importante sobre la seguridad y el uso adecuado de este producto, asegurando que puedas
disfrutar de tu experiencia de tiro de manera segura y responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todas las balas sean utilizadas únicamente en armas de fuego adecuadas y aprobadas.
Mantén las balas fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Inspecciona siempre las balas antes de usarlas para detectar cualquier daño o defecto.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la compra, posesión y uso de municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Estas balas están diseñadas para ser utilizadas en rifles de calibre .22. No las utilices en
armas que no estén diseñadas para este calibre.
Protección personal: Usa siempre gafas y protección auditiva al disparar.
Superficie de tiro: Asegúrate de disparar en áreas designadas y seguras, lejos de personas y propiedades.
Almacenamiento: Guarda las balas en un lugar seco y fresco, en su envase original y cerrado para evitar la
humedad.
Manejo seguro: Nunca apuntes el arma a algo que no pretendas disparar. Mantén el dedo fuera del gatillo
hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y seguro antes de cargar las balas.
Limpia el cañón del rifle para asegurar un rendimiento óptimo.

Carga de las balas:

Abre el compartimento del cargador del rifle.
Coloca las balas de forma segura en el cargador, asegurándote de que estén bien alineadas.
Cierra el compartimento del cargador de manera segura.

Disparo:

Coloca el rifle en una posición estable y cómoda.
Apunta hacia el objetivo, asegurándote de que el área detrás del objetivo esté despejada.
Con el dedo fuera del gatillo, verifica que estés listo para disparar.
Presiona el gatillo suavemente para disparar.

Después del uso:

Descarga el rifle completamente y verifica que no queden balas en la recámara.
Limpia el rifle después de cada uso para mantenerlo en buen estado.

Instrucciones de Eliminación



No deseches las balas usadas de manera irresponsable. Llévalas a un centro de reciclaje de municiones o a
un lugar designado para la eliminación de municiones.
Nunca quemes las balas ni las arrojes a la basura común.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre la seguridad del producto o para reportar productos inseguros, busca información de contacto
en el sitio web del fabricante o en el paquete del producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para disfrutar de una
experiencia de tiro segura y responsable.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo delle Palle Berger
Flat Base Target

Introduzione
Le palle Berger Flat Base Target sono progettate per offrire prestazioni elevate nel tiro a lunga distanza. Questo
documento fornisce importanti linee guida di sicurezza per l'uso di questo prodotto, in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare le palle Berger Flat Base Target solo per scopi legali e in conformità con le normative
locali.
Controlla sempre l'integrità delle palle prima dell'uso. Non utilizzare proiettili danneggiati o deformati.
Conserva le palle in un luogo fresco e asciutto, lontano da fonti di calore e umidità.
Tieni le palle fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante il tiro.
Assicurati di avere una buona conoscenza delle tecniche di tiro e delle normative locali sul tiro.
Non utilizzare le palle Berger Flat Base Target con armi che non sono progettate per il calibro .22.
Evita di sovraccaricare le cartucce, seguendo le raccomandazioni del produttore per la ricarica.
Non tentare di modificare o alterare le palle in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Segui le istruzioni del produttore per la ricarica e l'uso delle palle.
Utilizza solo attrezzature di ricarica di alta qualità e in buone condizioni.
Prima di caricare le palle, controlla che la camera della tua arma sia pulita e priva di detriti.
Carica le palle seguendo le linee guida di carica specifiche per il calibro .22.
Dopo aver sparato, controlla sempre la tua arma per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le palle e i materiali di ricarica in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare le palle nel normale spazzatura. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento di
materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza, contatta il punto di contatto locale dell'Unione Europea per la
sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere a disposizione il numero di lotto e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Queste istruzioni di sicurezza sono progettate per garantire un uso sicuro e responsabile delle palle Berger Flat Base
Target. Segui attentamente queste linee guida per proteggere te stesso e gli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pocisków Berger Flat
Base Target 22 Caliber

Wprowadzenie
Pociski Berger Flat Base Target 22 Caliber (0.224") 55GR są przeznaczone do strzelania na średnich dystansach, w
tym dla strzelców benchrest dążących do uzyskania maksymalnej dokładności. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa
ma na celu zapewnienie użytkownikowi informacji na temat bezpiecznego użytkowania produktu oraz postępowania
w przypadku ewentualnych zagrożeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że pociski są przechowywane w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zawsze używaj pocisków zgodnie z ich przeznaczeniem oraz zaleceniami producenta.
Przed użyciem produktu, zapoznaj się z lokalnymi przepisami dotyczącymi strzelectwa i amunicji.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i nauszniki.
Trzymaj pociski z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj pocisków tylko w odpowiednich broni palnej, które są przystosowane do kal. 22.
Nigdy nie mierz w ludzi ani w zwierzęta.
Upewnij się, że miejsce strzelania jest wolne od przeszkód i osób postronnych.
Zawsze sprawdzaj broń przed załadowaniem pocisków, aby upewnić się, że jest w dobrym stanie.
Nie używaj uszkodzonych pocisków ani pocisków, które wydają się podejrzane.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do strzelania:

Upewnij się, że broń jest czysta i odpowiednio nasmarowana.
Sprawdź, czy wszystkie mechanizmy działają prawidłowo.

Załaduj pociski:

Otwórz komorę załadunkową broni.
Umieść pocisk w komorze zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Zamknij komorę załadunkową.

Strzelanie:

Ustaw się w odpowiedniej pozycji strzeleckiej.
Skieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Zaciśnij spust delikatnie, aby oddać strzał.

Po strzelaniu:

Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed jej przechowywaniem.
Oczyść broń zgodnie z instrukcjami producenta.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj pocisków do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat bezpiecznej utylizacji amunicji.
Upewnij się, że nieużywane lub przestarzałe pociski są przechowywane w sposób bezpieczny do momentu
ich utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia



W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych produktów, skontaktuj
się z odpowiednimi organami lub lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zachowanie powyższych zasad bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z pocisków
Berger Flat Base Target 22 Caliber.



Turvallisuusohjeet MATCH TARGET 22 CALIBER
(0.224") FLAT BASE BULLETS

Johdanto
Tervetuloa MATCH TARGET 22 CALIBER (0.224") FLAT BASE BULLETS tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas
on tarkoitettu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. On tärkeää lukea ja ymmärtää kaikki
turvallisuusohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että nuoremmat käyttäjät ovat valvottuja.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, eristyksissä lapsilta ja muilta eitoivotuilta henkilöiltä.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumatarvikkeiden käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiä tai eläimiä kohti, vaikka se olisi tyhjillään.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että siellä ei ole muita ihmisiä tai eläimiä.
Älä koskaan käytä tuotetta alkoholin tai muiden päihteiden vaikutuksen alaisena.
Seuraa aina valmistajan suosituksia ja ohjeita lataamisesta, virittämisestä ja ampumisesta.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue huolellisesti kaikki mukana tulevat ohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Varmista, että käytät oikeaa kaliberia ja tyyppiä, joka on yhteensopiva aseesi kanssa.
Lataa kuulat aseen käyttöohjeiden mukaisesti. Varmista, että kaikki osat ovat puhtaat ja ehjät ennen
lataamista.
Kun käytät tuotetta, varmista, että ase on kunnolla tuettu ja että olet oikeassa asennossa ampumisen aikana.
Älä koskaan yritä purkaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Poistamisohjeet
Poista käytetyt tai vanhentuneet kuulat ja ampumatarvikkeet asianmukaisesti.
Älä heitä käytettyjä kuulia tai ampumatarvikkeita tavalliseen roskakoriin. Tarkista paikalliset säädökset ja
ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämisestä.
Varmista, että kaikki käytetyt materiaalit hävitetään ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. On tärkeää pysyä ajan tasalla mahdollisista tuotteen palautuksista tai turvallisuustiedoista.
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Säkerhetsinstruktioner för MATCH TARGET 22
CALIBER (0.224") FLAT BASE BULLETS

Introduktion
Tack för att du valt Berger Flat Base Target Bullets. Dessa kulor är designade för att ge högsta noggrannhet och
prestanda för tävlingsskyttar. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid ammunition och skjutvapen som är avsedda för 22 Caliber (0.224").
Förvara alltid kulorna på en säker plats, oåtkomlig för barn och andra obehöriga.
Kontrollera alltid att vapnet är i gott skick och korrekt laddat innan användning.
Använd skyddsutrustning, inklusive öron och ögonskydd, när du skjuter.
Rapportera omedelbart alla skador eller incidenter relaterade till produkten till lämpliga myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gate plattform för eventuella återkallelser av produkten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Ladda endast kulorna i ett säkert och kontrollerat område.
Undvik att rikta vapnet mot något annat än det avsedda målet.
Använd aldrig kulorna om du misstänker att de är skadade eller defekta.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för laddning och användning av ammunition.
Använd inte kulorna för något annat ändamål än det avsedda.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla verktyg och utrustning som behövs för laddning är rena och i gott skick.
Se till att du arbetar i en välventilerad miljö.

Laddning av kulor:

Följ tillverkarens specifikationer för laddning av kulorna.
Använd en våg av hög kvalitet för att säkerställa korrekt vikt (55 grain).
Kontrollera att kulorna är korrekt placerade i hylsorna.

Användning av kulor:

Ladda vapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Sikta alltid på en säker och godkänd skjutbana.
Avfyra kulorna endast när du är säker på att det är säkert att göra det.

Efter användning:

Rengör alltid vapnet efter användning för att förhindra korrosion och skador.
Förvara kulorna på en säker plats efter användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta aldrig använda eller defekta kulor i vanliga sopor.
Kontakta lokala myndigheter eller avfallshanteringsföretag för information om korrekt avfallshantering av
ammunition.
Se till att avfallshantering följer lokala och nationella föreskrifter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren.
Se till att alltid ha tillgång till kontaktinformation för att få hjälp vid behov.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Berger Flat
Base Target Bullets. Tack för att du bidrar till en säker skytteupplevelse!



Návod k bezpečnému použití výrobku

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny pro použití produktu MATCH TARGET 22 CALIBER
(0.224") FLAT BASE BULLETS BERGER BULLETS 22 CALIBER (0.224") 55GR FLAT BASE 100/BOX. Dodržování
těchto pokynů zajistí bezpečné používání výrobku a minimalizuje riziko úrazu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a informace.
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s platnými zákony a předpisy.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s výrobkem vždy používejte ochranné prostředky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení. Pokud zjistíte jakékoli poškození, výrobek
nepoužívejte.
V případě jakýchkoli nejasností ohledně použití výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s municí dodržujte bezpečnostní zásady pro manipulaci se střelnými zbraněmi.
Nikdy nezaměňujte různé kalibry munice.
Před nabíjením zbraně se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu a že je zajištěna proti náhodnému výstřelu.
Při střelbě dodržujte všechny pokyny výrobce zbraně a munice.
Vždy střílejte na bezpečném a vhodném místě, kde je povoleno střílení.

Pokyny pro instalaci a používání
Před použitím výrobku se ujistěte, že máte potřebné znalosti a dovednosti pro manipulaci se střelnými
zbraněmi.
Následujte pokyny výrobce pro nabíjení a používání střeliva.
Používejte pouze doporučené komponenty a příslušenství.
Po každém použití důkladně vyčistěte zbraň a uchovávejte ji na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte střelivo nebo jeho části do běžného odpadu.
Zvažte možnost vrátit nevyužité nebo poškozené výrobky k recyklaci u autorizovaných prodejců.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné úřady nebo odborníky. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o výrobku.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našich produktů.


